
 *برگشت به صحنه جنايت
 

سѧوء اسѧتفاده از قѧدرت و تجѧاوز بѧه       : Failed Statesاين قطعه از فصل د وم جديѧدترين کتѧاب نѧوام چامسѧکی     
 .دموکراسی توسط تام ديسپتچ تهيه شده است

 
ای در رابطѧѧه بѧѧا شѧѧکنجه توسѧѧط دپارتمѧѧان قضѧѧايی   تذکاريѧѧه گѧѧونزالس مشѧѧاور کѧѧاخ سѧѧفيد  و آلبرت٢٠٠٢ѧѧدر سѧѧال 

ن نوشѧته  وهمان طور که توسѧط متخصѧص قѧانون اساسѧی سѧنفورد لوينسѧ       ". به بوش داد  ) OLC( نونیمشاوره قا 
دردهѧای جسѧمانی وقتѧی      . . . فوق العاده فرد را مورد آزار قرار دهنѧد          شوند که   اعمالی شکنجه محسوب می   : شد

وی و يѧا  شوند که ناشی از مجروحيت جدی جسمانی مثل نقص عضѧو، از کارافتѧادگی عضѧ               شکنجه محسوب می  
تѧر از ايѧن     هѧر عملѧی کѧه کѧم       . سѧی . ال. دهد که به نظر جی بايبی رئѧيس او        لوينسون ادامه می  ." حتی مرگ باشند  

مѧѧی شѧѧود آن را عمѧѧل ضѧѧد انسѧѧانی و رفتѧѧار   . شѧѧدت داشѧѧته باشѧѧد از نظѧѧر تکنيکѧѧی شѧѧکنجه محسѧѧوب نخواهѧѧد شѧѧد   
 . هستند مشاوران حقوقی بوش بی اهميتحقيرکننده در نظر آورد که به نظر

 
رغѧم ايѧن کѧه بѧѧالاترين    گѧونزالس در ادامѧه توصѧيه هѧايش بѧѧه بѧوش بѧرای ايѧن کѧѧه بتوانѧد کنوانسѧيون ژنѧو را علѧѧی          

مقررات پذيرفته شده دنياست و اساس و پايه حقوق بين الملل در زمان حاضر است، زير پѧا بگѧذارد عقيѧده دارد          
کنѧد کѧه    او به بوش خاطرنشѧان مѧی      . پا گذاشت ها را زير  شود آن هستند و می  " کهنه  " و  " يبعج" که اين قوانين    

 جنايѧت  تحѧت عنѧوان   خلѧی را   قѧانونی اعمѧال جنايتکارانѧه دا   پيگѧرد  تهديد بѧه   به طور قابل توجه ای" اين قوانين   
 را رعايѧت    کنوانسѧيوان  بѧه تصѧويب رسѧيد و بѧرای کسѧانی کѧه               ١٩٩۶اين مѧاده در سѧال       ." دهدجنگی کاهش  می   

گѧر جريمѧه مѧرگ      برای شѧکنجه  " اگر فرد در اثر شکنچه بميرد     : "  گرفته است  ظردر ن " جريمه سنگينی  " نکنند
 رياست دادگاه عالی قضѧايی شѧود        مقام گونزالس نامزد پست دادستان عمومی بود و ممکن بود حتی نامزد          . است

 .است، قبول نکرد" خيلی ليبرال " اما حوزه انتخاباتی بوش او را به عنوان کسی که 
 

 رای حفظش ويران می کنيمچگونه شهری را ب
 

 به نظر عالی    ، ماده جنايت جنگی   گذاشتن پاش برای حفظ او از پيگرد قانونی زير       گونزالس به بو  قانونی  توصيه  
ولی طولی نکشيد که مورد ديگری پيش آمد کѧه سѧر و صѧدايش و اهميѧتش از مѧورد شѧکنجه شѧديد تѧر و                 . آمدمی
. نمودنѧد  آغѧاز    به فلوجا   بزرگ خود را   حمله ندومير آمريکايی   گ نيروهای اشغال  ٢٠٠۴در نوامبر   . تر بود جدی

حمله با بمبѧاران شѧروع شѧد        . مطبوعات به طور مستند آن را به عنوان يک جنايت بزرگ جنگی گزارش کردند             
 سѧال را کѧه قصѧد    ۴٠ و ١۵ بѧين سѧنين    بѧه همѧين سѧبب مѧردان      ،شѧهر را تѧرک کننѧد        به جز مردان     ،مردمتا همه   

هѧا  فѧرقش ايѧن بѧود کѧه صѧرب     . اين نقشه شبيه نقشه اوليه کشتار صربرنيکا بود    . د برگرداندند ترک شهر را داشتن   
 و از نمودنѧد سѧوار کѧاميون   به جای اين که بمباران کنند تا مردم از ترس شهر را ترک کنند،  زنان و کودکان را     

 -راقѧی بѧه نѧام نѧرمين ال         يѧک خبرنگѧار ع     در زمانی که بمبѧاران مقѧدماتی در حѧال انجѧام بѧود             . ون بردند شهر بير 
بѧѧه خѧѧاطر زيبѧѧايی، آرامѧѧش، آب فѧѧراوان و   پراکنѧѧدشѧѧادی مѧѧی] کѧѧه[ هѧѧا شѧѧهر منѧѧاره" کѧѧرد از مفتѧѧی گѧѧزارش مѧѧی

 بѧرای تفريحѧات و شѧنا در درياچѧه           ]جѧايی کѧه مѧردم       [  شهری تابستانی برای مردم عراق بود       . . . اشسرسبزی
 را ايѧن طѧور تعريѧف        هѧا  قربانيان اين بمباران     سرنوشت او .و خوردن يک وعده کباب به آن جا می رفتند         هابانيا  

گѧاه تمѧام افѧراد    هѧای ديگѧر و   شѧامل زنѧان بѧاردار و کودکѧانی کѧه قѧادر بѧه فѧرار نبودنѧد و خيلѧی             کѧرد کѧه اينѧان       می
را  محاصѧره و راه فѧرار         را  شѧهر   مهѧاجمينی کѧه دسѧتور فѧرار داده بودنѧد             ، زيѧرا   کشѧته شѧدند،   بودند که   خانواده  
  .رده بودندکمسدود 

شنيده اسѧت کѧه   " يکی جواب داد که . پرسيد که آيا جنگجويان خارجی درفلوجا بودند  مفتی از مردم شهر می     -ال
ها شهر را تѧرک کѧرده   سپس او شنيد که آن   ." " ها را نديده بود   جنگجويان عرب در شهر بودند ولی او هرگز آن        

انه ای به دست امريکا بѧرای حملѧه بѧه شѧهر و کشѧتار مѧردم        بدون توجه به انگيزه آن جنگجويان، اين به . " بودند
وقتѧی  . بعضی از برادران بين ما بودنѧد "  ديگری گفت که ."اين حق ماست که مقاومت کنيم     " او ادامه داد    ." داد

ها چرا آمريکايی: " ها رفتند و بعد او از خودش پرسيد  حمله شديد شد ما از آن ها خواستيم ما را ترک کنند و آن             
های سايرکشورها را به کمک بطلبد، اما مѧا حѧق گѧرفتن کمѧک      دهند که انگيس، استراليا و ارتش     به خود حق می   
 "را نداشته باشيم؟

يѧا چѧه    . غربی تکرار شده است   گران  جالب خواهد بود اگر توجه کنيم که اين سئوال بارها در گزارشات گزارش            
چنѧدين بѧار   . وروی در رابطه با افغانسѧتان مطѧرح شѧد    توسط مطبوعات ش١٩٨٠قدرمشابه همين سئوال در دهه    

 چنѧѧدين بѧѧار. در ارتبѧѧاط بѧѧا اشѧѧغالگران ارتѧѧش شѧѧوروی بѧѧه کѧѧار بѧѧرده شѧѧد   " جنگجويѧѧان خѧѧارجی" واژه ای شѧѧبيه 
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عمѧل  چه خوب   " طرف ما "  تنها سئوال ممکن برايشان اين بود که         ،گمراه از غرور  گران   تحليل گران و گزارش
حتی اگѧر سѧئوال     . . . . داريم؟ نيازی به پرس و جو و بررسی نيست        " موفقيت مان   " کند، و چه انتظاری از      می

همه مشѧکلات دنيѧا را بѧه گѧردن      گناه" يا " حمايت از ترور"  اثبات ،گذردداش بکنيم که چه می    ساده ای در باره   
 .، کار ساده ای نخواهد بود انداختنشان ديگراقمارامريکا و يا روسيه يا 

 دولتѧی ايѧن کѧار بѧا تصѧرف بيمارسѧتان           . مريکا حمله زمينی به فلوجѧا را آغѧاز کѧرد          آ ،هفته بمباران بعد از چندين    
بيمѧѧاران و کارکنѧѧان بيمارسѧѧتان توسѧѧط   " داد کѧѧه  نيويѧѧورک تѧѧايمز گѧѧزارش مѧѧی   صѧѧفحه اول.فلوجѧѧا شѧѧروع شѧѧد  

تشѧيان  ر در حѧالی کѧه ا  بنشѧينند ها دسѧتور داده شѧد روی زمѧين     به آن . ها بيرون رانده شدند    از اتاق   مسلح سربازان
بѧه عنѧوان يѧک    صѧحنه  ايѧن   .داد، عکسѧی ايѧن صѧحنه را نشѧان مѧی     "هѧای شѧان را از پشѧت مѧی بسѧتند            دست مسلح

يعنѧی   مرکѧز تبليغѧات جنگجويѧان    سѧبب بسѧتن  حملѧه  ايѧن  گفتنѧد کѧه   افسѧران مѧی   " .ه بѧود  شѧد دستاورد شايسته ارائه    
 ای آشѧѧکارا چنѧين اسѧѧلحه تبليغѧѧی " .ر آن کشѧѧته شѧدند دمѧردم غيرنظѧѧامی  ، کѧѧه بنѧѧا بѧه گѧѧزارش  فوجѧѧا شѧد بيمارسѧتان  

 ايѧن  –."  بالا باشد  به حد گزاف   ارقام تلفات غيرنظاميان  " دارای يک هدف گيری قانونی است به ويژه وقتی که           
مسѧاله سѧر و صѧدای زيѧادی در داخѧل بѧه پѧا کѧرد و             " –کنѧد    است به دليل اين که رهبر ما چنѧين ادعѧا مѧی             گزاف

 حسن تعبيری برای حملات امريکѧا     conflict" درگيری  " کلمه  ." ن بهای سياسی درگيری شد    منجر به بالا رفت   
را بѧه عѧراق وارد    مهندسѧين  سѧريعا هѧا  مريکايی آ " که   خوانيممی وقتی ما در همان صحفه نيويورک تايمز      . است
بѧدون هѧيچ    "  ری  درگيѧ "  گѧويی کѧه      –" هѧايی را کѧه درگيѧری ايجѧاد کѧرده بازسѧازی کننѧد               ويرانѧی  کѧه کنند تѧا    می

 . است خرابی به بار آورده)هاريکون(ای مثل واسطه
 

-ها هѧم بѧه نظѧر عجيѧب و کهنѧه مѧی       ، شايد آن  در ارتباط با فجايع بالا بدون توجه از نظر گذشتند         بعضی از اسناد    
ه هѧای درمѧانی نبايѧد حملѧ    های متحرک و ثابت سѧرويس به مراکز و بخش   " برای مثال طبق کنوانسيون ژنو      : آيند

." د و حراسѧت و نگهѧداری  شѧون   محتѧرم شѧمرده   به وسيله دوطرف درگيری     شود، برعکس بايد در هر شرايطی       
 رهبѧران سياسѧی     بѧه خѧاطر آن     را کѧه     ایترين روزنامه دنيا با مسرت جنايات جنگѧی       صفحه اول بزرگ  ازين رو   

 ز تخت بيرون کشيده شده، دست ابيماران، اگرداد نشان می قانون امريکا شديدا مجازات شوند     بايستی برطبق می
شѧان شايسѧتگی نداشѧت کѧه در     اين مسѧاله بѧرای   . بند زده شده به زمين انداخته شده و بميرند، مجازات مرگ دارد           

  تقريبѧا  "مهم بمѧا گفتنѧد کѧه ارتѧش آمريکѧا      همين منابع خبری . اش تحقييق جدی انجام گيرد يا به آن فکر شود باره
-های شهر بѧه ويرانѧه   بسياری از قسمتبه طوری که."  تعين شده دست يافته است   از موعد     قبل شبه تمام اهداف  

 دال بѧر وجѧود   شѧواهد کمѧی  ." اما اين يک موفقيت صد در صѧد نيѧود  . " ای در حال سوختن و دود تبديل شده بود 
يѧک  " ،  هѧا وجѧود داشѧت     شان يا در خيابѧان    " هالانه" مرده در " حيوانات" داد   وجود داشت که نشان می     حيوانات
گوينѧد   فلوجѧا پيѧدا کردنѧد امѧا مѧی     هѧای   خيابѧان  يکѧی از نيروهѧای آمريکѧايی جسѧد زنѧی را در     "   حل نشѧده  معمای

 ." استای حياتیاين مسالهظاهرا. " معلوم نيست که آيا عراقی است يا خارجی
 
بايѧد  "  بѧه فلوجѧا   کند که حملهصفحه اول روزنامه ديگری از زبان يک کوماندوی ارشد نيروی دريايی بيان می   

دانيم کѧه دقيقѧا    ما می،برود) به کتاب تاريخ ( اگر هم  . شايد بايد اين طور شود    ."  نوشته شود  های تاريخ  کتاب در
پايتخѧت ويѧران    [ شايد داستان فلوجا بايد در کنѧار گروسѧنی        .  بايد آن را پيدا کنيم      تاريخ   ای از کتاب  در چه صفحه  

را دارد بѧا تصѧويری از بѧوش و پѧوتين کѧه دارنѧد بѧه درون        فلوجا ان سايز ظاهر شود، شهری که هم ] شده چچنيا 
تواننѧد   مѧی کننѧد کسѧانی کѧه همѧه ايѧن چيزهѧا را تحسѧين يѧا تحمѧل مѧی         } م .کاونѧد هم ديگѧر را مѧی   { کنندهم نگاه می  

 .صفحات مورد علاقه خود در تاريخ را انتخاب نمايند
 

 پوسته سوخته يک کشور
 ترين کانال دنيای عرب اسѧت  الجزيره رسانه قطری که مهم    . دست نبود يکها  بمبارانها نظرشان در باره     رسانه

ان آمريکا مѧورد انتقѧاد   ، شديدا توسط سردمدارکرده بودبرکشتار مردم غيرنظامی تاکيد   " چون در تخريب فلوجا     
ايѧن  مشѧکل   اق  از عѧر  }  جزيѧره    -ال{ کانѧال  در دوره آمѧاده سѧازی انتخابѧات عѧراق بѧا اخѧراج                 بعѧد  ."گرفѧت قرار
  . مستقل حل شدیرسانه
هواپيماهѧای جنگѧی آمريکѧا بهداشѧت        چگونѧه    که   دهد جومالی شرح می   -دکتر سميع ال  "   آمريکا، خبرهایورای  

.  کارمنѧѧد آن را کشѧѧتند٢۴ بيمѧѧار و ٣۵ و" کѧѧرد بمبѧѧاران کردنѧѧدکѧѧار مѧѧیدر آن مرکѧѧزی را يعنѧѧی جѧѧايی را کѧѧه او 
 آنѧی از   -کѧرد و دکتѧر ايمѧان ال        بѧرای رويتѧر و بѧی بѧی سѧی کѧار مѧی               گزارش او توسط يک خبرنگار عراقѧی کѧه        

او گفت که کل مرکز بهداشتی که او اندکی بعد از حمله به آن جا رسѧيد روی            . بيمارستان عمومی فلوجا تاييد شد    
 يѧک تخلѧف بѧزرگ ديگѧر      در. "بѧود " نادرست" نيروهای مهاجم گفتند که اين خبر     . ها پايين آمده بود   سر مريض 

هѧا زيرپѧا گذاشѧته شѧد، ارتѧش آمريکѧا از ورود هѧلال احمѧر عراقѧی بѧه فلوجѧا            حقѧوق انسѧانی توسѧط آمريکѧايی    که  
" العѧاده مهѧم  فѧوق  "  امѧر سر نيجل يانگ رئيس صليب سرخ انگѧيس ايѧن عمѧل را بѧه عنѧوان يѧک            . جلوگيری کرد 
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ل احمѧر وظيفѧه داشѧت      هѧلا : "او گفѧت   ، "گѧذارد بنيѧان مѧی    خطرناکی را    سرمشق اين عمل    "او گقت  .محکوم کرد 
 ،جنايت ديگرشايد اين ." شان را برآورد  برود و به مردم منطقه که دربحران بزرگی بودند کمک کند و نيازهای            

هѧای  ی بين المللی صليب سرخ  بѧود کѧه همѧه طѧرف      ی عمومی غيرعادی کميته    العمل در برابر بيانيه    يک عکس 
 .محکوم کرد" بشريت اهانت مطلق به " درگير در جنگ عراق را به خاطر 

رسد اولين گѧزارش را بعѧد از پايѧان تهѧاجم          يک ديدار کننده از فلوجا کسی که به نظر می         دکتر عراقی علی فديل     
 شѧبيه   اکنѧون آن شѧهر مѧدرن  . يافت" کاملا ويران شده   " اين طور تعريف کرد که او شهر را         در باره فلوجا داده     

ها دستور داده شده بود کѧه شѧهر   ها ديد؛ به آن    عراقی را در خيابان    ند رزمنده فديل جسد چ  ."  شده بود  شهر ارواح 
دکتѧѧر گѧѧزارش داد کѧѧه وقتѧѧی حملѧѧه شѧѧروع شѧѧد تمѧѧام کارمنѧѧدان بهداشѧѧت در    . را قبѧѧل از شѧѧروع حملѧѧه تѧѧرک کننѧѧد 

در حѧالی کѧه   " : " ها بسته شѧده بѧود  شان به دستور آمريکايیهایدست" ، . بيمارستان مرکزی زندانی شده بودند  
طѧرز  ." توانسѧت بѧه بيمارسѧتان مراجعѧه کنѧد     ، هѧيچ کѧس نمѧی    دکردنم در شهر با مرگ دست و پنجه نرم  می          مرد

 شѧده ای   از جمله ای که با روژلب روی آئينه خانه خѧراب       به طور خلاصه     برخورد مهاجمين را با مردم عراق     
کѧه بѧه جѧايش از لعنѧت         فحѧش رکيکѧی     { ." لعنѧت برعѧراق و هرچѧه عراقѧی        : " نوشته شده بود مѧی شѧود دريافѧت        

گѧردی هѧا، بѧه ويѧژه        هѧا بѧرای خانѧه     ها به وسيله اعضای گارد ملی عراق کѧه از آن          بدترين شقاوت } م  .استفاده شد 
هѧای يѧک   دانѧه " شѧايد  " انجѧام يافѧت،   ،شѧد اسѧتفاده مѧی  بيکاران و نيازمندان  . . .  جنوب   های مردم فقير شيعه   خانه

  ."پاشيدندجنگ داخلی را می
 

بѧه دنيѧايی    ؛جريѧان بازگشѧت بعضѧی از مѧردم بѧه فلوجѧا        "نی که چند هفته بعѧد وارد فلوجѧا شѧدند شѧاهد            خبرنگارا
 یخطѧوط نيѧرو  "هѧای سѧربازان تخريѧب شѧده ،     هايی که توسط تانѧک ، خانه ها ساختمانخالی از سکنه و اسکلت   

 بѧرق داشѧت نѧه آب ، نѧه            هزار نفѧری نѧه     ٢۵٠های شهر   خرابه.  بودند ،الکتريکی گسيخته و درختان نخل له شده      
گرانѧی کѧه بѧه      توسѧط اشѧغال   "  طѧور آشѧکاری   "تحѧت حکومѧت نظѧامی شѧديدی بѧود و بѧه               و" مدرسه و نه بѧازار،    

تعداد کمѧی   . "، اشغال شده بود   ای که آن را سرهم بندی کرده بودند       تازگی آن را تخريب کرده  و نيروهای محلی        
 در "دريѧѧايی ازگنѧѧداب" ، بѧѧا تشѧѧی بѧѧه شѧѧهر برگردنѧѧداز آوارگѧѧان کѧѧه شѧѧجاعت داشѧѧتند کѧѧه تحѧѧت نظѧѧارت شѧѧديد ار 

 هѧای  بازرسѧی  بѧرای  انتظاری طѧولانی ی و برقی و ب ی آب ی ب ،های سوخته ها در ساختمان   بوی بد لاشه   ،هاخيابان
-هѧا و تلѧه    دادند مواظب مين  ها هشدار می  در مناطق بازرسی به آن    . مواجه شدند بدنی توسط نيروهای آمريکايی     

 ."گاه گاهی هم تيراندازی های پراکنده بين شورشيان و نيروهای آمريکايی. شندزننده باهای گول
 

-صلح بين المللی در بغداد، کسی که تجربѧه قبلѧی          شايد شش ماه بعد اولين شاهد بين المللی، جو کار از نيروهای             
هѧѧای  شѧѧباهت مѧѧه وارد شѧѧد و٢٨او در . هѧѧا بѧѧود بѧѧه فلوجѧѧا آمѧѧداش در سѧѧرزمين اشѧѧغالی فلسѧѧطين توسѧѧط اسѧѧرائيلی

تѧر  هѧا بѧيش  های بسيار طولانی انتظار در مراکز معѧدود بازرسѧی، ايѧن توقѧف        ساعت: ها يافت دردناکی را بين آن   
قيمت غѧذاها بѧه   " های خرابه شهر، جايی که ماندهبرای اذيت کردن بود تا امنيت؛ خرابی روزمره توليد در باقی    

هѧايی کѧه مѧردم را بѧرای         ؛ متوقѧف کѧردن آمبѧولانس      "ت بѧالا رفѧ     به طور وحشѧتناکی    خاطر وجود مراکز بازرسی   
بسѧيار آشѧنا   هѧا  بѧا آن  مطبوعѧات اسѧرائيلی    از طريѧق گѧری کѧه   از وحشی  یکردند و اشکالی ديگر   درمان حمل می  

هѧای فلوجѧا حتѧی بѧدتر از رفѧاه در نѧوار غѧزه اسѧت کѧه در حقيقѧت بѧا حمايѧت آمريکѧا از              او نوشت که خرابه . بود
شѧѧهر وحومѧѧه را کѧѧاملا ويѧѧران کѧѧرده بѧѧود، تقريبѧѧا از هѧѧر سѧѧه  " ايѧѧالات متحѧѧده . تѧѧرور اسѧѧرائيلی ويѧѧران شѧѧده بѧѧود 

ان کѧه بيمѧاران در آن بسѧتری    تنهѧا يѧک بيمارسѧت    ."  ساختمان يکی نابود شده بѧود و يѧا بѧدجوری صѧدمه ديѧده بѧود                
ها در   به دين سبب خيلی    .ارتش اشغالگر ورود به آن را دشوار و غير ممکن کرده بود           بودند سالم مانده بود ولی      

-گاه دهها نفر در يک خانه که پوسته سوخته ای از آن باقی مانده بود زنѧدگی مѧی               . فلوجا و دهات اطراف مردند    
 پѧول مѧورد     نصѧف شان نابود شد پولی دريافѧت کردنѧد کѧه از            ه هايی که خانه   فقط حدود يک چهارم خانواد    . کردند

 . تر بودبازسازی خانه کمبرای نياز خريد لوازم 
 

 در ارتبѧاط بѧا حѧق نسѧبت بѧه غѧذا، نيروهѧای آمريکѧايی و انگليسѧی را                گر ويژه سѧازمان ملѧل      زيگلر گزارش  جين
ب  مѧѧردم غيرنظѧѧامی در  وگيری از دريافѧѧت غѧѧذا و آ قѧѧانون بѧѧين المللѧѧی را بѧѧا جلѧѧ  " کنѧѧد کѧѧه در عѧѧراق  مѧѧتهم مѧѧی 

، زيرپѧѧا بѧѧه شѧѧدت از دسѧѧت جنѧѧگ طلبѧѧان خشѧѧمگين شѧѧده بودنѧѧدهѧѧا ، بѧѧه خѧѧاطر ايѧѧن کѧѧه آنشѧѧهرهای تحѧѧت تصѧѧرف
نيروهѧای تحѧت رهبѧری آمريکѧا     . های بعد مورد حملѧه قѧرار گرفتنѧد   در فلوجا و سايرشهرها که در ماه     "  گذاشتند

او بѧѧه مطبوعѧѧات بѧѧين . يری کردنѧѧد تѧѧا مѧѧردم مجبѧѧور بѧѧه تѧѧرک شѧѧهرها شѧѧونداز ورود غѧѧذا و آب بѧѧه شѧѧهرها جلѧѧوگ
 بѧѧه عنѧѧوان يѧѧک اسѧѧلحه در مقابѧѧل مѧѧردم      بآمحروميѧѧت از گرسѧѧنگی و " دهѧѧد کѧѧه اسѧѧتفاده از   المللѧѧی خبѧѧر مѧѧی  

    .خبر را ناديده گرفتندمردم آمريکااغلب  . کنوانسيون ژنو است"غيرنظامی، زيرپا گذاشتن
 

ايت جنگی بزرگی مثل حمله به فلوجا، شواهد برای حمايت از نتيجه گيری  پروفسور        حتی جدا از يک چنين جن     
 برای عراق واقعا سالی وحشѧتناک و  ٢٠٠۴ سال که عقيده دارد که کالج دريايی جنگ    در  مطالعات استراتژيک   
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تحѧѧريم هѧѧا تحѧѧت  کشѧѧوری کѧѧه سѧѧال در کѧѧه حѧѧالا تنفѧѧر از امريکѧѧا  گويѧѧداو در ادامѧѧه مѧѧی." ، وجѧѧود داردفجيѧѧع بѧѧود
م آموزشѧی غيѧر مѧذهبی    که طبقه متوسط را از بѧين بѧرد و سيسѧت   تحريمی به شدت بالا رفته است،   اقتصادی بود،   
را  هѧای مѧذهبی  که رقابت را افزايش دادها بين عراقی و نااميدی و دشمنی       رشد داد   و بيسوادی را   را داغان کرد  

خѧدمات عمѧومی حتѧی از آن چѧه      ." ، تشѧويق کѧرد    جستندها که نجات را در مذهب می      بين شمار زيادی از عراقی    
وسѧايل   . . .  هسѧتند داروهѧای اوليѧه  دچѧار کمبѧود   ها معمѧولا  بيمارستان." تر شدکه تحت شرايط تحريم بود خراب    

در بدترين شکل خود هستند، و بسياری از متخصصين و دکترهای باتجربه بѧه دليѧل تѧرس از هѧدف حملѧه قѧرار                      
 ."کنند ازين شرايط کاری ناجور کشور را ترک میگرفتن يا به خاطر خسته بودن

 
نقش مذهب در عراق به شدت و بѧه طѧور مѧداوم نسѧبت بѧه قبѧل از سѧقوط        : دهدوال استريت جورنال گزارش می    

از زمان اشغال حتی يک تصميم سياسی بدون ."  توسط نيروهای امريکايی بالا رفته است   ٢٠٠٣صدام در سال    
در حѧالی کѧه    "  گوينѧد ايѧن را سѧران دولѧت مѧی    .  سيستانی تصويب نشده اسѧت -ی المشورت با آيت اله العظما عل   

 نظѧѧامی را راه  و سياسѧѧیجنѧѧبشيѧѧک "  معروفيѧѧت چنѧѧدانی نداشѧѧتمѧѧلای شورشѧѧی جѧѧوان کѧѧه قѧѧبلا " متقѧѧدا صѧѧدر 
 ." بغداد هوادارش شده اندها هزار نفر در جنوب و فقيرترين مناطقانداخته که ده

 
نѧويس قѧانون اساسѧی در پѧاييز         رای گيѧری بѧرای پѧيش      .  سنی نشѧين رخ داده اسѧت       هایوضعيت مشابهی در بخش   

. کردنѧѧدهѧѧا از فرمѧѧان افѧѧراد مѧѧذهبی پيѧѧروی مѧѧی شѧѧد کѧѧه در آن رای دهنѧѧده"  جنѧѧگ بѧѧين مسѧѧاجد" تبѧѧديل بѧѧه ٢٠٠۵
، نويس قانون اساسی را نديدند چون که دولت به ندرت کپی آن را بخش کرده بѧود          ها حتی پيش  تعدادی از عراقی  

دارای زيربنѧای اسѧلامی   از قѧانون اساسѧی قبلѧی     تر  بيشنويسد قانون اساسی جديد خيلی      وال استريت جورنال می   
فرانسѧه نوشѧته شѧده بѧود کѧه بѧه            ] غيرمѧذهبی [براسѧاس قѧوانين مѧدنی        حدود نيم قرن قبل      قانون اساسی قبلی  . است

نѧون زيѧر اشѧغال ايѧالات متحѧده بѧرعکس شѧده        هѧا اک ی ايѧن همѧه " ،ه بѧود   بѧا مѧردان داد     "حقوق تفربيا برابر  " زنان  
 .است

 
 جنايات جنگی و شمار کشته شدگان

ها تهاجم غرب و خفقان به طور بѧی پايѧانی روشѧنفکران متمѧدن را نااميѧد سѧاخته اسѧت، کسѧانی کѧه از             نتايج سال 
های تنѧدرو و    مها اگرچه که آد   اکثريت قريب به اتفاق عراقی    " گويد  که می متحيرند  درک سخنان ادوارد لوتواک     

کѧه  : بѧرای شѧان غيرقابѧل درک اسѧت        که  باوربه چيزی   " واقعا از   "  مسجد برويی هستند و تا اندازه ای باسوادند       
بѧا ايѧن تعريѧف    ." ، ناتواننѧد نѧد هѧا هѧدر داده ا  د را برای کمک به آن  خودخواهی خون و ثروت خو    ها بدون   خارجی

 .نيازی به شاهد نيست

کѧرد و کسѧانی را کѧه منظمѧا          کشوری که شکنجه را محکوم مѧی      " الات متحده از  خورند که اي   افسوس می  مفسرين
 کنѧد  بѧه کشѧوری کѧه بѧه طѧور مѧدام از شѧکنجه اسѧتفاده مѧی          داشت،کردند از اين کار باز می     از شکنجه استفاده می   

نايѧات  امѧا شѧکنجه هرچنѧد کѧه وحشѧتناک باشѧد، در مقايسѧه بѧا ج                 . تر است  هم تلخ   از اين  ب واقعي  .تبديل شده است  
بѧه نѧدرت در   اشѧغال ايѧالات متحѧده و انگѧيس،     جنگی در فلوجا  و جاهѧای ديگѧر عѧراق و يѧا بѧا تѧاثيرات عمѧومی              

شѧد ولѧی سѧريعا در ايѧالات متحѧده بѧه کنارگذاشѧته شѧد، بررسѧی              گѧذرايی   يک نمونه که بѧه آن توجѧه         . توازن است 
ته پزشکی دنيا، لانست  در اکتبѧر        دقيقی است که توسط متخصصين برجسته عراقی و آمريکايی در مجله برجس           

وع  مѧ مج"  کѧه    گويѧد  مѧی  ،کارانѧه کشѧيده شѧد     تفريبا به برخѧوردی محافظѧه     که  نتايج  مطالعه    .  به چاپ رسيد   ٢٠٠۴
تѧر   هѧزار نفѧر و يѧا شѧايد بѧيش           ١٠٠ اشѧغال عѧراق تقريبѧا حѧدود          تهѧاجم  و   ها و تلفات جنگѧی ناشѧی از       و مير مرگ  
 هѧزار عراقѧی   ۴٠ حѧدود ايѧن ارقѧام     ،عدا روی اطلاعات بالا انجام يافѧت      برطبق يک بازبينی سويسی که ب      ".باشد
 Iraq Bodyيѧک مطالعѧه ديگѧر توسѧط      .گيѧرد را در برمѧی  در اثѧر جنѧگ يѧا حملѧه نظѧامی      ا کشѧته شѧده   يممسѧتق 

Count    د   ، گزارش می   که در دو سال اول اشغال کشته شدند        ان عراقی  هزار جسد غيرنظامي   ٢۵ از يافتنѧده- - 
% ٣٧نيروهای تحѧت رهبѧری امريکѧا    .  نفر١٣۶ نفر شهروند، در فلوجا يکی از هر    ۵٠٠يکی از هر    در بغداد   
اغلѧب  .کشѧتار در سѧال دوم اشѧغال دوبرابѧر شѧد           . را کشѧتند  % ٩" نيروهѧای ضѧد اشѧغال     " ،  %٣۶کѧاران   ، جنايت 
برمبنѧای  ی کونѧت     عراق بѧاد   تخمين. های هوايی بود   توسط بمباران  شان؛ دو سوم  ها ناشی از مواد انفجاری    مرگ

حتѧی همѧين مقѧدار هѧم        . باشѧد گزارش خبرنگاران است و بنابراين حتما پايين تر از تعداد واقعی کشته شدگان مѧی              
 .به قدرکافی شوک آور است

گѧر  ، تحليѧل )٢٠٠۵ آوريѧل  UNDP (از "  عѧراق  شѧرايط زنѧدگی  مطالعѧه " ايѧن گزارشѧات همѧراه بѧا      بررسѧی با 
دست است، که اختلاف ظاهرا در ارقام بѧه  رسد که نتايج به طور عمده يک میانگليسی ميلان رای به اين نتيجه 

يک بررسѧی  اين نتايج توسط . باشد نه به خود آمارها میخاطر اختلاف در موضاعات بررسی و زمان انجام آن  
تѧا   هѧزار غيرنظѧامی و نيروهѧای امنيتѧی عراقѧی توسѧط شورشѧيان                 ٢۶شود که برآورد کѧرد کѧه        پنتاگون تاييد می  
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دهѧد کѧه   هѧم چنѧين توجѧه مѧی     گѧزارش نيويѧورک تѧايمز از مطالعѧه پنتѧاگون            .  کشته و مجروح شѧدند     ٢٠٠۴ژانويه  
موضѧوع  ايѧن  . بѧرد تѧرين شѧان کѧه در گѧزارش لانسѧت آمѧده نѧامی نمѧی        تعداد ديگری هم کشته شده انѧد امѧا از مهѧم          

تحѧت رهبѧری آمريکѧا داده    يروهѧای  هيچ رقمی از کشته شدگان عراقی توسط ن  "  که   کندرا به اين جلب می    توجه  
قصه تايمز درست روز بعد از روز يادبود کشته شدگان عراقی توسط فعѧالين بѧين المللѧی و درسѧت        ." نشده است 

 .  شدچاپ سال بعد از چاپ گزارش مجله لانست،يک

ی گѧѧران وسѧѧيعا بѧѧه نѧѧواح گѧѧزارش. شѧѧود آن را گѧѧزارش کѧѧرد آن قѧѧدر بالاسѧѧت کѧѧه نمѧѧی در عѧѧراق حѧѧد ايѧѧن فاجعѧѧه  
خواسѧتند سѧفر کننѧد بايѧد آن را تحѧت حفاظѧت شѧديد                ، يا اگѧر مѧی     بغداد محدود بودند  در   سنگربندی شده    شديدا  سبز

 روبرت مثلا  استثناهای معدود معينی در رابطه با خبرنگاران خبرگذاری های مهم وجود داشت   . دادندانجام می 
بѧه    بѧه نѧدرت    ،بѧا خطѧرات زيѧادی مواجѧه انѧد         کѧه   ] از روزنامѧه انگليسѧی اينديپنѧدنت      [ فيسک و پاتريک کѧوکبرن      
کѧѧرده بگѧѧان بغѧѧدادی  تحصѧѧيلخيکѧѧی از ايѧѧن هѧѧا گزارشѧѧی در بѧѧاره گردهمѧѧايی ن. کننѧѧدعقايѧѧد عراقѧѧی هѧѧا اشѧѧاره مѧѧی

گری های او برگردانده شѧد      جايی که بحث به چپاول بغداد توسط هلاکو خان و و حشی           . درغرب د ر غربت بود    
نطѧر   بѧه " که سبب خنده شѧد امѧا    "و خان در مقايسه با آمريکايی ها انسان بود       هلاک" و يک استاد فلسفه گفت که       

 زندگی بخش مهمی ازگری و سياست که     داشتند از مساله مربوط به وحشی      ها علاقه تر ميهمان رسيد که بيش  می
رای ايجاد های گذشته ببه کوششبرگردند ها سعی کردند به جايش آن ." ، اجتناب کنند  استروزمره مردم عراق    

عقѧب  " تحѧت اشѧغال بѧه آن        مѧذهبی کهنѧه، کѧه الان عѧراق           -يک فرهنگ ملی عراقی که بتواند برتقسيمات قѧومی        
 کѧه از  ای عѧراق و تمѧدن جهѧانی، تѧراژدی    از بѧين رفتѧه   های  ثروتشد در بارهکند، غلبه کند، و بحث      می" گرد  

 . زمان تهاجم مغول به اين طرف تجربه نشده بود

 دلار ١۴۴ بѧه    ٢٠٠٣ دلار در سѧال      ٢۵۵ از   هѧا کاهش درآمѧد متوسѧط عراقѧی      است بر   تهاجم شامل   اثرات جانبی   
برطبѧق  " مѧوادی چѧون بѧرنج، شѧکر، شѧير و غѧذای بچѧه،              قابل ملاحظѧه سراسѧری      کمبود  " ، هم چنين    ٢٠٠۴در  

ه سѧهميه بنѧدی   همان شيواخطار داده بود که قادر نخواهد بود قبل از تهاجم برنامه غذايی جهانی سازمان ملل که     
 بنѧدی جديѧد دربردارنѧده       کننѧد کѧه سѧهميه     های عراقѧی گѧزارش مѧی      روزنامه .عيننا پياده کند  را  غذايی دوره صدام    

 مѧاه از    ١۶ظѧرف   . مواد فلزی است که يکѧی از نتѧايج فسѧاد وسѧيع در عѧراق تحѧت اشѧغال آمريکѧا انگلѧيس اسѧت                         
دی رسيد و از اوگاندا و هائينی گذشت، رقمѧی کѧه        سوء تغذيه شديد دوبرابر شد، و به سطح بورون         ،اشغال عراق 

 هѧزار کѧودک عراقѧی از کѧاهش وزن تحѧت شѧرايطی کѧه در اثѧر اسѧهال                      ۴٠٠دهѧد کѧه     به بيѧان بهتѧر نشѧان مѧی        " 
اين کشوری است که در آن صѧدها هѧزار کѧودک          ."  برندآيد، رنج می  مزمن و کمبود خطرناک پروتئين پيش می      

جѧين زيگلѧر    رابѧط سѧازمان ملѧل    ٢٠٠۵در ماه مه . نده بود انگليس کردند، مرددر اثر تحريمی که آمريکا و  قبلا  
هѧا  کنѧد کѧه سѧطح تغديѧه عراقѧی     از انستيتوی نروژی علوم اجتماعی کاربردی انتشار داد که تاييد می     را  گزارشی  

وع  و حتی در دوران جنگ با ايران نسبتا بالا بѧود، در دهѧه تحيѧريم بѧه شѧدت شѧر                    ١٩٨٠ و   ١٩٧٠در دهه های    
 . به نحو وحشتناکی پايين آمده است٢٠٠٣کند و بعد از تهاجم سال به کاهش می

گران واشѧينگتن پسѧت   گزارش.  فراتر رفتيان و شورشگراندر اين فاصله حمله به غيرنظاميان از ورای اشغال  
يروهѧای  نظاميѧان شѧيعی و کѧرد اغلѧب بѧه عنѧوان بخشѧی از ن                " آنتونی شاديد و اسѧتيو فѧاينرو گѧزارش کردنѧد کѧه              

هѧا مѧوجی از آدم ربѧايی، کشѧتار و ديگرعمليѧات مرعѧوب کننѧده  را انجѧام                 اينکنند،  امنيتی دولتی عراق عمل می    
داده اند که کنترل خود را در سرتاسر بخش شمالی و جنوبی عراق اعمال کنند و جدايی بين مѧردم را از طريѧق                       

حمѧلات  " ل عظيم پناهندگان است کѧه ازايѧن   يک شاخص اين فاجعه سي" .خطوط قومی و بخشی عميق تر نمايند   
تنها يک ميليون نفر بعد از تهѧاجم آمريکѧا بѧه سѧوريه و اردن پناهنѧده شѧدند،                    " و مشکلات اقتصادی فرار کردند،    

توانستند نقѧش عملѧی در بهبѧود اوضѧاع کشѧور            صصان و غيرمذهبی های متوسط اند که می       خمت" ها از   اغلب آن 
 .داشته باشند

 در  ايѧن چنѧان سروصѧدايی     .  هѧزار نفѧر کشѧته شѧدند        ١٠٠ حدود   ٢٠٠۴ال براين است که تا اکتبر       تحقيق لانست د  
آن را تکѧذيت کنѧد، امѧا در    آوری و بѧه طѧور شѧرم    پѧاچگی  مجبور شد با دسѧت انگليس   بپا کرد  که دولت   يس  لانگ

 يѧک ن بѧه عنѧوان   گѧاه گѧداری بѧه طѧور غيرمسѧتقيم بѧه آ          . شѧد  فرمѧا در ايѧن بѧاره سѧکوت مطلѧق حکѧم          ايالات متحده   
، رجѧوع داده    عراقѧی مردنѧد   "  هѧزار  ١٠٠ حѧداکثر  "اين تجѧاوز   نتيجه    در "گويد  میکه  " جدل برانگيز  " گزارش

 اگѧر همѧان طѧور       .با تخمينی محافظه کارانه بѧود     بسيار نزديک به واقعيت     برآوردی   نفر هزار ١٠٠رقم  . شودمی
گرچه ايѧن   .شد، هم همان قدر واقع بينانه بود ان می  بي نفر کشته شدند  "   هزار ١٠٠حداقل   " که در گزارش آمده   

آيѧد کѧه هѧيچ کѧدام از     گزارش در اوج کارزار انتخابات رياست جمهوری ايѧالات متحѧده منتشѧر شѧد، بѧه نظѧر مѧی                
 .در ارتباط با اين مساله به زير سئوال برده نشدندکانديداتورهای رياست جمهوری 
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، شѧود را مرتکѧب مѧی     پايѧانی  بѧی  هѧای شقاوترابط غلطی    انی که در زم  را   عکس العمل همان طرح عمومی      اين  
تѧا آن جѧا    ( در تنها مورد مراجعه به آرا عمѧومی         . های هندوچين است  يک نمونه برجسته آن جنگ    . کنددنبال می 

 ١٠٠متوسѧѧط حѧѧدس از مѧѧردم خواسѧѧته شѧѧد شѧѧمار کشѧѧته شѧѧدگان جنѧѧگ ويتنѧѧام را حѧѧدس بزننѧѧد، ) دانѧѧم کѧѧه مѧѧن مѧѧی
همѧان قѧدر نسѧبت بѧه دانسѧتن آن       و کشته شدگان نامعلوم اسѧت رقم رسمی؛ تعداد واقعی    % ۵ود  هزارنفر بود، حد  

 نويسѧندگان   .شود که نسبت به دانستن ارقام تلفات ناشی از جنѧگ شѧيميايی ايѧالات متحѧده                بی علاقگی مشاهده می   
 ٣٠٠تلفѧات هولوکاسѧت را      ماند که دانشجويان کالجی در آلمان آمѧار         مثل اين می  : کنندتحقيق اين طور تحليل می    

 و - -هزار نفر برآورد کنند، در اين مورد ممکن است ما به اين نتيجه برسيم که مشکلاتی در آلمان وجود دارد                 
   .شدتری مواجه مینسبتا جدیاگر آلمان برجهان مسلط بود دنيا با مشکلات 

                                                     

  روشن، فرخنده تقدسی  ناهيد  ،٢٠٠۶    آوريل                                                                          
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